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BCTYII

AKTyaJbHIiCTh A0cigxeHHsa. DpazeonorisMu € Ba)XJIMBUM €JIEMEHTOM
MOBHOI KyJIbTYpH Ta MOBHOI KOMITETEHII11, SIK1 B1I0OpakatOTh 1CTOPIIO Ta KYJIBTYPY
HapoJy. BuUBUEHHSA CTPYKTYypHO-CEMaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH (ppazeosoriamis,
MOB'SI3aHUX 3 MY3HUHUMU IHCTPYMEHTaMHU, Ja€ 3MOTY TJIUOIIIE 3p03yMITH KYJIbTYpHI1
Ta ICTOPUYHI aCTEKTH BXWBAHHS TaKuX BUpas3iB y MoBi. Kpim Toro, po3ymiHHs
¢dpazeonori3amMiB Ha MO3HAYEHHA MY3UYHUX 1HCTPYMEHTIB Ma€ Ba)KJIUBE 3HAYCHHS
JUISL TIEpeKIIaly Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlli, 0COOJIMBO B KOHTEKCTI MY3U4YHOI
IHOyCTpli Ta MUCTEUTBAa. BUBYEHHS CEMaHTHUKH Ta CTPYKTYpH (pazeosiori3mis,
MOB'I3aHUX 3 MY3MYHHMHU 1HCTPYMEHTAMH, MOXE JOTOMOTTH MepeKiagadyaM Ta
JIHTBICTAM Kpalie po3yMiTH criend]iky MOBIEHHS B Il cdepi Ta TONOMOITH Y
BHOOP1 HAWOLIBII aJIeKBATHOTO MEPEKIaIy.

00'exToM nocnixeHHs € Gpa3eoaori3Mu 13 KOMIIOHEHTAMU Ha TTO3HAYCHHS
MY3WYHUX IHCTPYMEHTIB Y Cy4acH1i aHTJIMCHKIN 1 YKpaiHChKIN MOBaX.

IIpeaMeTroM  JOCHIJKEHHS €  CTPYKTYPHO-CEMAaHTU4YHI  OCOOJIMBOCTI
(bpazeonorizmMiB 13 KOMIIOHEHTAMU Ha IO3HAYEHHS MY3UYHUX I1HCTPYMEHTIB Yy
Cy4yacHIi aHTJTIMCHKIN 1 YKpaiHChKiN MOBax.

MeTorw 1aHOi KypcoBOi pOOOTHM € BHUBUYEHHSI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHUX
ocoOuBOCTEeH (hpa3eosori3MiB 3 KOMIIOHEHTAMH, IO I103HAYalOTh MY3WYHI
IHCTPYMEHTH, B CYYaCHUX aHIIIIMCHKIN 1 YKPATHCHhKINA MOBaXx.

JI1st AOCSITHEHHSI METH pOOOTH HEOOX1THO BUKOHATH HACTYITHI 3aBJAaAHHSL:

1)  natu BU3HAYeHHs (Pa3eosIori3mis,;

2)  pO3TJISIHYTH KiacudikaIii (ppa3eoIOriYHUX OAHHUILb;

3)  ommcatu 0coOaUBOCTI (hpa3eosIori3mMiB B aHTIIHCHKIN Ta YKpaTHCHKIMH
MOBax;

4)  BUSBUTH POJb (ppa3eosori3MiB y BioOpaXeHHI KyJIbTYpH €THOCY;

5)  oxapakTepu3yBaTH aHTJIOMOBHI (ppaseosoriamu;

6) OXapaKTepU3yBaTH YKPaiHOMOBHI (pa3eosIori3Mu;



7)  TOpIBHATH CTPYKTYPHO-CEMAHTH4YHI OCOOJMBOCTI (ppa3zeosiorizMiB B
aHTIICBHKIN 1 yKpaiHChKIM MOBax.

Marepiajiom nociimkenHs cranu 24 (ppa3eoqoriyHuX OJUHUIb, BUOPaAHUX
METOJIOM CYLUJIBbHOI BUOIPKM 3 aBTOPUTETHUX AHITIOMOBHHMX Ta YKPaiHOMOBHHX
JeKcUuKorpahiyHUX JHKEpel.

Teopernune 3HaYeHHHA KypcoBOi poOOTH ToJsirae y copoOi BIACHOTO
JTOCIIDKEHHS 0COOJMMBOCTEH (Ppa3eosioriamiB, sKI MICTITh KOMIIOHEHTH Ha
MO3HAYEHHSI MY3MYHUX IHCTPYMEHTIB, Y CYYacCHHX AaHIJIMCBKIA 1 yKpaiHCBHKiH
MoBax. PoboTa 103BOJUTE MpoaHali3yBaTU CTPYKTYpPY LHMX (Ppa3eoJiori3MiB, iXH1
CEMaHTHUYHI BIACTUBOCTI Ta BUKOPUCTAHHS B MOBJICHHI.

I[IpakTyHe 3HAYeHHS KypCOBOi pOOOTH TMOJNATAE B TOMY, IO BOHA
JI03BOJIUTH MOTIMOUTH 3HAHHS NPO (pa3eosIorio YKpaiHChKOI Ta aHIIIHCHKOI MOB.
Pesynbratn poOOTH MOXYTh OyTHM BHUKOPHCTaHI B MOJANbIINX JOCITIKEHHIX Y
rajy3i JIHTBICTUKH Ta JIHIBOJUJAKTHKU. KpiM TOro, BiIoMOCTi, OTpUMaHI MiJ 4yac
BUBYCHHSI (PPa3€OJIOTIUHUX OJIMHULIb, MOXKYTh OyTH KOPUCHUMH JIJISI CTYJICHTIB, K1
BHUBYAIOTh AHTJINCHKY Ta YKPAiHCbKY MOBU SIK 1HO3€MHI, & TaKOX JUIs MIATOTOBKU
TEOPETUYHUX Ta MPAKTUYHUX MaTepiatiB JUIsl 3aHATh 3 aHTJIIKCHKOT MOBH, a TAKOX
JHTBOKYJIBTYPOJIOT1.

Jlorika pocnipkeHHs 3yMOBHJIA CTPYKTYpPY poOotu. KypcoBa pobota
CKJIaJIa€ThCs 31 BCTYNY, IBOX PO3JILIIB, BACHOBKIB J0 HHMX, 3araJlbHUX BHCHOBKIB,
pe3roMe YKPaiHChKOK MOBOIO, & TAKOXK CIUCKY BUKOPUCTaHUX JKEPEIL. 3arajabHun

o0csAr — 34 CTOpiHKHU.



PO311J1 1. TEOPETUYHI OCHOBHU JOCJIIKEHHSA
POPA3ZEOJIOI'IT3MIB

1.1. Buznauenns ta kjaacudikainis ppaseosiorismin

VY oMy migpo3aAuT OymyTh PO3TISHYTI OCHOBHI MITXOIW 10 BU3HAYCHHS
dbpazeosioriamiB, iXHI CTPYKTYpHI Ta CEMaHTHYHI XapaKTEPUCTHKHU, a TaKOXK
kiacudikamis  QpazeonoriamiB 3a  pi3HUMH  O3HaKamu.  JlOCITiHKEHHS
dbpazeosiorizmiB  3a0e3meyuTh HEOOXiAHY ©0a3y Mg TMOJAJbIIOr0 aHami3y
CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHUX  OCOONMBOCTEH  ¢pa3eosiorimiB, IO  MICTITh
KOMITOHEHTH Ha MO3HAYEHHS MY3UYHHUX IHCTPYMEHTIB Y Cy4aCHUX AHIJIHCBHKIN Ta
YKpaiHCBKIN MOBaXx.

®pazeoiorizM — TEPMiH, KU 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS B PI3HUX 3HAUCHHSX
yepes CKIIaJIHICTh BU3HauUeHHS (Ppazeonoriynux 3BopoTiB (Cacciari, 1993: 26). Pi3ni
JIOCIIITHAKY MAaloTh BIAMIHHI TIOTJISIAM HA Te, SKI BUpa3d MOXKHA BBaXKaTU
dbpazeosiorizamamu abo i1ioMamu.

VY «OkchopackKOMY CIOBHUKY aHTJIIMCHKOI MOBHY» HAJAEThCS IM'STh PI3HUX
3Ha4YCHb (Ppa3eosioriaMy, 3 OCHOBHUM 3HA4YCHHSM, IO BIJIHOCUTHCS 1O THITY
BHUPA3HOCTI, rpaMaTUYHOI KOHCTPYKIii, ppa3u ToIlo, gka € 0coOIMBOIO (HOPMOIO
MoBH. Dpazeosiori3Mu 4acTo MarTh 3HAYCHHS, BIIMIHHE BiJ HOTO rpaMaTHUYHOIO
gu Jjoriunoro 3Hadenb (Oxford English dictionary, 2010: 624). Aunrmificekuii
niureicT K. @epHaH10 BiA3HAYAE, 1110 BUBHAUYCHHS IAHOTO MOHATTSI B1I00OPakKa€EThCS
B Ounbmiocti AediHimiin (pa3eosiori3MiB, HaJaHWUX HAYKOBIIMH. lle MOxIHMBO
3aBJSIKA TOMY, 110 BOHO 3a0e3Ieuye MUPOKUN CHEKTp PI3HUX BUJIIB BUPA3iB, IO
3abe3meuye OCHOBY /IS KaTeropu3ariii imiomarnarocTi (Fernando, 1996: 95).

3rimno 3 pochimkerHsM K. ®epHanmo, BuU3HAUCHHA (paszeosioriamy €
NOTPIMHUM, OCKUIBKM LIMM BHpa3aM IpUTaMaHHAa YMOBHICTb, HEOYKBaJIbHICTh Ta
¢ikcoBanicTs. [lo-mepie, dpazeonori3Mu BU3HAYAIOTHCSA SIK 3arallbHOMPHIHSTI
OaratociniBHi Bupasu. I[lo-gpyre, BOHM Maibke 3aBXIU HE TPAKTYHOThCS iX

OykBaJlbHUM 3HaueHHsAM. [ Hapemri, (pa3eoysorisMu € «HENOAUILHUMU



JIHTBICTUYHUMHU OJWHUIISIMHA, YHi KOMIIOHEHTH MOJKHA 3MIHIOBATH JIHIIE Y
BH3HAUCHUX MeXax a00o He MOKHa 3MiHIoBaTH B3araii» (Fernando, 1996: 30-38).

K. P. Kynep Takox cTBepaXKye, IO iloMa — I1€ BHpa3, 3HAYCHHsI SIKOTO HE
3aBXKJIM MO>KHA JIETKO BUBECTH 31 3BUYAHHOTO 3HAYEHHS MO0 CKIIAJOBUX €JIEMEHTIB
(Cooper, 1998; Fotovatnia et. al, 2014: 499).

A. Makkaif Texx BBaXkae 0araTOCHiBHI BHpa3W, 3HAYEHHS SKUX HE MOXKHA
BHBECTH 3 1X CKJIaJ0BUX eJIeMeHTIB, (hpaseonorizmamu (Makkai, 1972: 122). Iummi
JOCTIAHUKN BU3HAYaIOTh (hpa3eosiori3M SIK KOHCTHUTYEHTa a0 Cepiio CKIIAJ0BHUX,
JUIST  SIKMX CEMaHTH4YHa IHTEpIpeTaliss HE € KOMIO3UUINHOW (YHKIIE
KOMIIOHEHTIB, 3 skuX BoHa ckiagaerbes (Newmark, 2001: 8). Takum gyuHOM, TOMH
dakT, 1Mo 3HauYeHHsS (pa3eonorisMy He MOXKHAa BHUBECTH 31 3HAYEHb OKPEMHUX
KOMITOHEHTIB, € IIEHTPAIbHUM Y He(iHIIAX (Ppa3eoqoriyHOro BUpasy.

Takox iCHye BU3HAaY€HHs, 110 (Ppa3eoiori3M — 1€ BUPa3 Y MOBI, BIIACTUBHIA
ilf rpaMaTUYHO, 10 MA€ 3HAYCHHS, IKE HE MOXe OyTH OTPUMAHO 13 CyMH 3HAYECHHS
roro enemenTiB (MaiikoBchka Ta iH., 2022: 784).

3 iHmoro O0oky, «KeMOpUIXKCHKUN MIKHAPOJHUM CIIOBHUK AaHTIINCHKOI
MOBW» MPONOHYE OUIBII CHPOLIEHE BU3ZHAUECHHS (Ppa3eosiorismy, 3a3Havyarouu, 1o
I[e «Tpyma CiiB, M0 3HAXOAATHCS Y CTAIOMY MOPSIIKY 1 MAalOTh OCOOIMBE 3HAYCHHS,
BIJIMIHHE BIJI 3HA4Y€Hb KOXHOTO OKpemoro ioro enemeHnta» (Cambridge
international dictionary of English, 1995: 701). [{nst Hamoro AOCTIKEHHS TaHE
BU3HAYCHHS € HAWOLIbII MPUUHATHUM.

B anrmiicekiii ¢pazeosoriuHiil CHUCTEMi 4YacTillle BXKUBAEThCS TEPMIH
«imioMay (idiom) 3amicTh «dpazeonoriuna oguuuis (phraseological unit). Kpim
TOTrO, B aHTJIMCHKIM JIIHTBICTHUIIl JaHUK TEPMIH BXKUBAETHCA JIUIIE y IMIUPOKOMY
3HAYEHHI, TIO3HAYa0uu BCI CTalli BUpa3u 1 He Matouu By3bkoro (Fernando, 1996;
Larson, 1984).

BuokpemiieHHs OKpeMUX THIIB (pa3eosiori3MiB € aKTyallbHOIO MPOoOJIEMOI0,
HacamIepes, yepe3 po3X0IKEeHHS B JyMKax MIOJ0 MOHSTTS «(Hpa3eoionori3my».

Tepmin «@dpazeosnoriyuna OJWHUIISH TO3HAYA€E KUIbKAa CEMaHTUYHO

PI3HOMaHITHUX TUIIB. JlesKi TOCIITHUKYU BIIHOCATH 10 HEl Takl OJAMHUII MOBH:



1)  igiomm Ta crnomydeHHs (pa3eocxeM, Yy SKUX IEPEOIiHIOEThCS
CHHTAKCHYHA CTPYKTypa Ta TI€BHA YacTHHA JICKCUYHOTO CKIaay, a pemTa —
3aIOBHIOETHCS 3aJICKHO BiJ KOHTEKCTY;

2)  KpWIIaTi BUCJIOBU;

3) mpuchiB’S Ta NPHUKA3KH, M0 YTBOPHJIKMCS BHACHIJOK HAapOIHOI
TBOpUOCTi Ta Tpaumii (Mantyla, 2004).

Cnin gomatv, 10 HAWOUIBII TONIMPEHOIO Kiacudikaiiero aHTIiHChKUX
dbpazeonori3miB € ceMaHTHKO-TpaMaThyHa a00 TeMaTtnyHa kinacudikaris (bapan ta
iH., 1999: 56-64):

1) ImenHni (cyocTaHTHBHI1), Ppa3eosiori3Mu y3arajibHEHO1 MPEeIMETHO-OI[IHHOT
CEMaHTUKH, 00'€KTUBOBAHO1 y TPAMaTUYHHUX KATETrOpisiX POy, YUCia Ta BIAMIHKA:

«A piece of cakey» — ayxe nerko.

2) MiecniBHi, 0 TTO3HAYAIOTh JIiF0 200 CTaH K MPOIEC 1 MAOTh 3arajibHy
CEMaHTHUKY:

«To kick the buckety — momupatu.

3) AtpuOyTuBHI, W0 MO3HAYaIOTh O3HAKA, XapaKTePUCTHUKA JIIOJUHH,
peIMETa, SBUIIA:

«A leopard can't change its spotsy — NOIUHA HE MOXE 3MIHUTU CBOE
XapaKkTepy;

4) TIpuCiiBHUKOBI, 10 JEMOHCTPYIOTh 3HAY€HHS OOCTaBUH,KUIBKOCTI a0o
SIKOCTI:

«Once in a blue moon» — myxe piako.

5) MopanbHi, 0 BKa3ylOTh Ha pI3HE CTAaBJICHHS MOBIM J0 TOTO, IO
TOBOPHUTHCS:

«Take it or leave ity — 6epu ab0 3ayHIIIAM.

6) Burykosi, 1110 BHpaxaroTh €KCIPECIt0, TOYYTTSI, €MOITIi:

«Oh my God!» — boxe wmiit!

7) 3B'S3KO0BI, MO CIAYTYIOTh IS 3B'A3KY OKPEMHUX YAaCTUH PEYeHHs abo il
pEUYCHHS, YaCTUHHU 3B’ I3HOTO TEKCTY:

«By the way» — Bce o1HO;



8) IMopiBHsubHI (Similes —as ... as ... / like ...):

«Like chalk and cheese» — sik kpetiga i cup.

9) binapsi (Binomials):

«In black and white» — rpaHu4HO SICHO.

10) Omnuconi (Idioms describing people), 1m0 onuUCYIOTh pUCH Ta SKOCTI
ocoou:

«A chip on one's shoulder» — o3nauae JgroaMHY, KA MOCTIHHO 3JIMBAETHCS
Yyepe3 M0Ch 1 HE MOXKE 3MUPHUTHCS 3 LIUM.

11) ExcnpecuBni (Idioms describing feelings or mood), 1o
BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl IEMOHCTpAIlii HACTPOIO, MOYYTTIB:

a) Positive feelings:

«Over the moony — o3Havae paaicTh a00 BEJIHMKE 3a0BOJICHHS;

0) Negative feelings:

«Fed up»— BurnsmaTé NPUTHIYCHUM, 3aCMYYCHUM

B) Di310JI0T1YHUM CTaH:

«Fit as a fiddle» — o3nauyae nyxe 310pOBUIA.

P. Knannen6ax, B CBOI0 uepry, Hajae Kiacudikaiiio 3a CeMaHTUYHUM
MPUHITUTIOM:

1)  ¢paseosorivuHi €HOCTI;

2)  (dpa3eosnoriuHi CrOTy4YCHHS;

3)  imiomu abo (paseonoriuni 3pomieHHs (Klappenbach, 1968).

Ha mnamy naymky, ng knacudikamiss € HaHOUIbII AOUUIBHOIO MIpH
MOPIBHSIPHOMY aHalli31 aHTJIOMOBHHMX Ta YKpaiHOMOBHHX (pa3eoJioTi3MiB Ha
MO3HAYEHHSI My3UYHUX 1HCTPYMEHTIB.

®dpazeosioriuHi €IHOCTI — 1€ (Ppa3eoIoTi3MH, MPU TIEPEHOCHOMY 3HAUCHHI B
SAKUX, MOYKHA BIIOKPEMUTH 3HAYCHHS JIEKCHYHUX OJWHUIL OJHA BIJ OJHOI.
BaxnBo, 1o mpu BIIATBOPEHHI Takoro (pas3eosioriaMy MOBOIO TEpeKaay 3a
JIOTIOMOTOI0 TIPSIMOTO  3HAYEHHsS, BOHW HE BTPA4alTh CBOTO TIEPEHOCHOTO
(Klappenbach, 1968): «to burn one’s fingers» — o0OneKkTHuCsS Ha YOMYCh; «t0 put a

spoke in somebody’s wheel» — ycTaBIATH NaJMIll B KoJieca.
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®pazeoIoTivHI CIOTYYCHHS — 1€ (PPa3eoIoTi3Mu, 10 MAIOTh Y CBOEMY CKJIaIi
JCKCUYHI OJUHHUII SK y IpSIMOMY, TaK i B IepeHocHOMY: «t0 pay attention to
somebody» — 3BepHYTH Ha KOroch yBary. Dpa3eoioriuHi CHOJNY4YCHHS, 5K 1
dbpaszeosoriudl  €IHOCTI, MAalOTh 3HAYEHHS, IO HE 3aJCKHUTh BIJl 1CTOPUYHOTO
xkoutekcty (Klappenbach, 1968).

Iniomu aGo ¢paszeonoriydi 3poOIIeHHS — 11e a0COMIOTHO HEMOJIIbHI, cTaml
CJIOBOCITOJIYYCHHSI, 3HAUEHHS AKUX HE 3aJICKUTh BIJ MIPSIMOTO 3HAYEHHS KOKHOTO 3
ciiB (Klappenbach, 1968): «kick the buckety — 3armyrmce, momeptu; «send
somebody to Coventry» — 60WKOTYBaTH KOTOCh, IPUITMHHUTH CITUTKYBaHHS.

Taki ¢pazeonoriuni oauHUIN CHOPMYBAIUCH 0a3ylOUMCh Ha TMEPEHOCHUX
3HAQYEHHSX, Kl 3 4aCOM BTPATUJIM AHAJIOTIIO 1 CTAIM HE3PO3YMUIMMU 3 TOUKU 30PY
cydyacHOi MOBH. TakuM YHHOM 0Opa3HICTh (Ppa3eosoOriyHUX  3POIICHBb
PO3KPUBAETHCS TIIBKU 1CTOpUYHO, a00 B KoHTeKcTi (Vasiljevi¢, 2015: 7).

TakuM YWHOM, 3B'A30K MK NPSIMUM 1 NEPEHOCHUM 3HAUYECHHAMH OyB
BTPAYCHUI 1 MEPEHOCHE IJisi HHUX cTajo OcHOBHUM. CliJl nojaT, IO Taki
(dbpazeosioriaMi BUKJIMKAIOTh TPYAHOILI TPH Mepekiaaal, 00 4acTo HEMOXKJIMBO
ni10paTy €KBIBAJICHT.

Otxe, (pas3eoliorisM — 1€ CTIMKE CIOBOCIIOIYYCHHS, SIKE Ma€ CKJIagHUMN
3HAYEHHEBHUM CTPYKTYpPHUU CKIIaJ 1 HE MOe OyTH po3iOpaHe Ha OKpeMi YaCTUHU
MoBH. TakoX BOHU MarOTh CTilike, 3apikcoBaHEe 3HAYCHHS, SKE BIIPIZHAETHCS BiJl
CyMH JIEKCUYHHMX 3HA4Y€Hb OKpeMHuxX ckiafoBux. Kiacudikauis ¢paszeosiorizmis
MOXE TPOBOAMWTHCS 3a PI3HMMH O3HaKaMH, TaKUMHU SK CEMaHTHUKO-TpaMaTH4HI

O3HaK1, CEMaHTHUYHI TOIIIO.

1.2. OcobauBocTi ¢paseoJiorismiB B aHrJiiicbKiii Ta yKpaiHChbKill MoBax

®pazeoiori3Mu B Pi3HUX MOBAaX MOXYTb MaTH Pi3HI OCOOJIMBOCTI, SIKI BAPTO
BPaxOBYBaTH TIPU  JIOCTI/DKEHHI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHUX  OCOOJMBOCTEH
(bpazeonoriamMiB 13 KOMIIOHEHTAMU Ha TO3HAYEHHS MY3UYHHMX 1HCTPYMEHTIB B

aHTJIACHKIN Ta YKpAaTHCHKIA MOBaXx.
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OpHi€l0 3 OCHOBHMX pI3HUIL MK (ppazeosnorizMaMu B aHTJINCBHKIA Ta
YKpalHChKIA MOBax € pi3HHK piBeHb cTilikocTi (Bemkunosuu, 2006).
®dpazeosiori3Mu B aHTIIIHCHKIA MOBI MAlOTh TSHICHIIIIO 0 MEHINIOT CTIHKOCT1, HI’K B
yKpaiHChKiit MOBI. L{e Moke OyTH MOB's13aHO 3 OUIBIIIO0 KUIBKICTIO CIIIB, SIKI MOXKYTh
BXKMBATHUCS B OJIHOMY CJIOBOCIIOJNYYeHHI B aHTJINWCHKIM MOBi, IOPIBHSHO 3
ykpaincekoto (to kick the bucket).

[Ile omHOIO BIAMIHHICTIO € HAsSBHICTh 11OMaTHYHUX (Pa3eoiori3MiB B
aHTICHKIA MOBI, SKi MalOTh HeNoriyHe abo (irypanbHe 3HAYEHHS 1 HE MOXYTh
OyTH po3iOpani Ha okpemi ckiaosi (to let the cat out of the bag). B ykpaincekiii
MOBI Taki ppazeosiorizmu € meHm nomupenumu (I'matiok, 2013).

KpiM TOro, BaXJIMBHUM acCIEKTOM € pI3HULS B TEPMIHOJIOTI, MIO
BUKOPUCTOBYETHCS /IS MIO3HAUYCHHS (PPa3eoJIOTi3MIB B aHTIIMCHKINA Ta YKPaiHChKIN
moBax (Komap, 2011). Hanpukinaz, Tepmin «idiomy B aHMIIHCHKIA MOBI BiJIIOBiIa€
TEPMIHY «1J110Ma» B YKPaiHCbKI/ MOBI, aJie BIJICYTHI! €KBIBaJEHT YKPAiHCHKOIO JJIs
tepminy «phrasal verby», skuii BHKOPHCTOBYETbCS B aHIUIIMCHKIA MOBI IS
MO3HAaYEHHS NEBHOTO TUIY (hpazeosorizmiB. ToMy npu nopiBHAHHI (Hpa3eosorizmMiB
B aHTJIIMCHKIN Ta YKpaiHChKi MOBaxX HEOOX1JHO MaTH Ha yBa3i Taki TEPMIHOJIOTIYH1
BIIMIHHOCTI.

KpiMm Toro, BaxxiaMBO BpaxOBYBaTH KyJbTYpPHI Ta 1CTOPUYHI OCOOIMBOCTI
KpaiH, /1€ BUKOPUCTOBYIOTHCSI IIl MOBH, IO MOX€ BIUIMHYTH Ha HasBHICTH Ta
3Ha4YeHHs MEeBHUX (paseosoriamiB. Hanpuxnaa, ¢paszeosioriamu, mOB's3aHl 3
HalllOHATbHUMHU MY3UYHUMH THCTPYMEHTAMU, MOKYTh OyTH O1JIbIII MOIIMPEHUMH Ta
BaXUJIMBUMHU JJIS1 KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY YKpPAiHChKOI MOBH, HIXK JUIsl aHTJIIHACHKOT
MOBH.

OTxe, MOXXKHa 3pOOWTH BHUCHOBOK, IO (Dpa3eosiorisMu B aHTIIMCBHKIA Ta
YKpaiHChKI MOBax MaroTh CBOi 0coOnuBOCTI. OgHA 3 OCHOBHUX BIIMIHHOCTEH
MOJISITA€ Y PIBHI CTIMKOCTI: ()pa3eoiori3Mu B aHTIIHCHKIA MOBI MalOTh TEHACHIIIIO
JI0 MEHIOi CTIWKOCTI, HIK B YKpaiHChKiM MOBI. Takok MOKHA BiJ3HAYUTHU
HAsIBHICTB 1[IOMaTUYHUX (pa3eosiori3MiB B aHTIIIMCHKINA MOBI, SIK1 MAIOTh HEJIOT1YHE

abo0 ¢irypanbHe 3HaU€HHs 1 HE MOKYTbh OyTH po310paHi Ha okpemi ckiaioBl. OIHAK,
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B 000X MOBax (pa3eoyioTi3MH € BAKJIMBUM €JIEMEHTOM MOBH, IO JOMOMAarae
30arauyyBaTd MOBJICHHS 1 TepeaaBaTd PI3HOMAHITHI HIOAHCH B 3HAYEHHI CHIB 1

CJIOBOCITIOJIYUYCHb.

1.3. Poab (ppa3zeoJiorizmiB y BijoOpaxkeHHi KyJbTYpPH €THOCY

®dpazeosori3Mu — 1€ He TUIBKM MOBHI OJMHHUIN, @ M BaXJIUBUM KYJIbTYpHUI
KOMITOHEHT MOBH, SIKHH BiIoOpaka€ OCOOJIMBOCTI HaIliOHATBHOI MEHTAJIBHOCTI,
ICTOpli, TpaguIiii Ta 3BUYAIB. Y KOXHIA MOB1 (pa3eoyioriuHl 3BOPOTH 1
CJIOBOCIIOTYYEHHSI MAIOTh CBOE OCOOJIMBE 3HAYEHHSI 1 BAKOPUCTOBYIOTHCS y IEBHUX
KOHTEKCTax, 110 BigoOpaxae crienrdiky MEHTATITETy Hapoly Ta HOTO KYJIbTYpH.

K. Picemxep, Bka3zye Ha Te, 1110 MOBa € CIIOCOOOM BIOOpaKeHHS JAIHCHOCTI
JFOJTUHH, OCKIJIBKM KOXKHE CJIOBO € TaK 3BaHUM KyJbTypHHM cuMBoiioM (Risager,
2007: 212). E. Taiinep miaTpuMye TaHy TOYKY 30pYy, CTBEP/UKYIOYH, IO Y MOBI
MOXXYTh B1JIOOpa)kaTuCA IIHHOCTI, KyJibTypa, ICTOpis, Tpajauilii, 3HaHHS
nepekoHaHHs neBHoro Hapoxy (Tyler, 2012: 51).

Ha wmoBHOMYy piBHI KylIbTypa €THOCY MOXE MPOSBISATUCH uepe3
BUKOPUCTaHHS 1IOMAaTUYHUX BHpa3iB. Uepe3 CEeMaHTUKYy MOBHU PO3KPHUBAIOTHCS
KOHLIENITyaJIbHI O3HAaKW. 3HAYEHHSI CJIB, p€YEHb, TEKCTIB € JKEPEJIOM 3HaHb PO
3MICT NMEBHUX MOHSATH. [IOHSTTS BUpa)KarOThCs CIIOBaMH, ajie MOBHUI HA01p MOBHHX
3ac001B HE J1a€ MOBHOTO YSBJICHHS MPO MOHATTSA. 3HAYEHHS CJIIB Y MOBI € JIMIIE
YaCTUHOIO MOHSTTS, TOMY MOTPiOHI CHHOHIMH CJIB, a JJIsl CHUIBHOTO PO3KPUTTS
3MicTy noHsaTh — TekcTH (Fotovatnia, 2014 : 501).

HanioHanpH1 CHUJIBHOTH CHPUSIOTH CTaHAApTHU3aLli 00pa3iB, 3aBIAKH YOMY
MOHATTS CTalOTh HAI[IOHAIBHUMH, TPYMOBUMH UM I1HAUBIIyaIbHUMHU. MoOBHa
CBIJIOMICTh TIOB’s13aHa 3 KYJbTYpOIO uepe3 KapTUHY CBITYy. OCHOBHOIO OJIMHHUIICIO
CBIJOMOCTI € KOHIIENT KOHKPETHOI KYJbTYpH, PpEaJi30BaHUNl Yy 3arajlbHOMY
Jiara3oHi MOBHMX 3HAKIB 1 MOB 1 BHpaXeHUW y Qopmi 00pasiB, KOHIIENTIB a0

cumBouiB (Hazapenko, 2001: 12).
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3a cmoBamu A. Ilami, «KyJapTypHI CHMBOJIM 00 €KTHBHOI pealbHOCTI
BUPAXAIOTbCSI 4Yepe3 MOBHI 3HAKW», OCKIUJIBKM CaMe T[OCWUJIaHHS Ha TIEBHY
¢pa3eonoriyHy OJMHHUIIO JAIOTh MOXIHUBICTh MOOAYUTH caMy KYJIbTYpy
(Pawley,1983: 125).

E. Haiina Takoxx Bkaszye Ha Te, 0 BaXKJIUBO TAKOXK AOCIIHKYBAaTH OyKBaJIbHI
3HAYCHHS 1IOMAaTUYHUX BUpPa3iB Ta iX MOXKIWBI KOHOTAIlll 1HIIUMHU KyJIbTypaMu
(Nida, 1964). IIpore came MOXIJIHBI KOHOTAIl (ppa3eoJOrIYHUX OJUHHUIL YACTO
BUKJIMKAIOTh MEeBHI mepekiananbki ckimagaomnt (Newmark, 2001: 228).

VY  (dpaszeosioriuHiii KapTUHI CBITY HalOUIbII SICKPAaBO B1AOMBAETHCS
HaIllOHAJbHA CBOEPIAHICTH 1 HEMOBTOPHICTH MOBH, OCKUIBKH (Dpa3eosoriyHi
OJIMHULII YaCTO BKJIFOYAIOTh KOMIIOHEHTH 3HAYEHHS, IO MICTITh 1HPOPMALIIIO PO
HalllOHaTbHO-crienudiuHi 0ocobamBocTI Hapoay (Ababinosa, 2015 : 7).

OTxe, y [HOaHOMy TIJpO3AUTT BHUCBITIEHO pOJb (Ppa3eosiori3aMiB Y
BIIOOpaXE€HHI KYJbTYpH €THOCY. 3O0KpeMa, HaroJIOmleHO Ha TOMY, LIO
(dpa3eosori3Mu He TUIBKM € MOBHUMH OJIMHUILIMHU, a W € BaXJIMBUM KYJIbTYPHUM
KOMIIOHEHTOM MOBU. BoHM  BimoOpakaloTb ~ OCOOJMBOCTI  HAILIOHAJIBHOT

MEHTaJIbHOCTI, 1CTOPI1, TPaAULINA Ta 3BUYAIB HAPOLY.
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BucHoBku 10 po3aiay 1

Y mepmomMy pO3AUTI  PO3TIASHYTO TEOPETUYHI OCHOBU JIOCHIKCHHS
dpazeonorizmiB. OnucaHi ICHIIOYI BU3HAYEHHS Ta Kiacudikaiii ¢ppazeosoriamis, a
TaKOXX BHUSBJICHO OCOOJMBOCTI (hpa3eosiori3MiB B aHTIIIMCBKIM Ta YKpaiHCBKIN
MoBax. KpimM Toro, po3risiHyTo poib (hpa3eosioriamMiB y BiIOOpa)keHHI KyIbTypHU
€THOCY.

Otxe, (paszeonorisMm — yMOBHMI, HEOYKBaJIbHMI Ta (PIKCOBaHHWI BHpa3,
3HAYEHHS SIKOTO HE 3aBXKIM MOKHA BUBECTH 3 MOTO CKJIAJJOBUX €IIEMEHTIB. AHaTI3
kiacudikaiiii mokaszas, 10 (Ppa3eosoTi3MU PO3MOAUIAIOTECS Ha (Hpa3eosoriyHi
€THOCTI, Ppa3eosI0riuHI CIIOTYyUYEeHHS Ta (pa3eooT1uHi 3POILECHHS 32 CEMAHTUYHUM
MPUHITUTIOM.

®pazeosori3Mu € BaKJIMBOIO CKJIAJOBOIO MOBU Ta MalOTh BEJIMKE 3HAYCHHS
JUTsl pO3yMiHHS 11 0COOIMBOCTEN Ta Bi1oOpakxeHHs KyJIbTypH eTHocy. Knacudikaris
(dpa3eosori3MiB JOIOMarae BUBYEHHIO iX CTPYKTYypU Ta 3HAU€HHS, a MOPIBHSIHHS
ocoOnmBocTe (Ppa3eosorisMiB B aHIJINCBKIM Ta yKpaiHChKIA MOBax Jae
MO>KJIMBICTh MOPIBHSTH JIBI MOBH Ta 3pOOMTH BUCHOBKH IPO IX CIUIbHI TA BIIMIHHI
pucu. Ponb (paszeonoriamiB y BigoOpaxxeHH! KyJIbTYpH €THOCY IiJIKPECIIOE

Ba)KJIMBICTh BUBUCHHS ObOTO ABHIIA B MOBO3HaBCTBI.
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PO3/ILI 2. AHAJII3 CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX
OCOBJIMBOCTEM ®PA3EOJIOT'T3MIB I3 KOMIIOHEHTAMM HA
MO3HAYEHHS MY3UUYHUX IHCTPYMEHTIB B AHIJIIMCHKIN TA
YKPATHCBKI MOBAX

2.1. TumoJoris @¢pa3eoori3miB i3 KOMIIOHEHTOM Ha IO3HAYEHHA
MY3M4YHHMX iHCTPYMEHTIB 32 CTyNeHeM 3JIMTTS KOMIIOHEHTIB B AHIJVIIHCHKIN
MOBI

VY nanomy migpo3aini Oyae mpoaHaai30BaHO aHTJIOMOBHI (Ppa3eosiori3mMu, o
MICTSTh KOMIIOHEHTH Ha MO3HAYEHHS MY3UYHUX IHCTpYMEHTIB. ByyTh BU3HaueH1
0COOJMBOCTI IX CTPYKTYpHU Ta CEMaHTHKH, BKIIOYAIOYH IEPEHOCHE 3HAYEHHS, 1110 €
XapaKTEPHUM JIJIs1 OUTBIIOCTI (hpa3eoiori3MiB.

®paseomorizm Blow one's own trumpet B:xxuBa€eThCs B aHTIIIHCHKIH MOBI JIsI
BUCJIOBJICHHS 1]1e1, KOJM JIIOJIUHA pEeKJaMye caMmy cebe abo CBOi JOCSITHEHHS,
MoKa3zyouu cede B HalKpalomy CBITIII.

CeMaHTHYHOI0O OCHOBOIO JAaHOro (ppaszeosorismy € o0Opa3 BUTpaBaHHS Ha
My3UYHOMY IHCTPYMEHTI, IKMi 3a3BHYail 3By4HTh FOJIOCHO 1 IPUBEPTAE yBary. ¥
IIbOMY BHITIaJKy, (pazeosnoriude 3HaucHHs Blow one's own trumpet BimoOpaxkae
BYMHOK, KOJI JIFOJIMHA BiJ3HAYA€ CBOI TOCSTHEHHS, 3aTy4ar0un J10 cede yBary.

®pazeoiorizM HAJICKUTh JI0 KaTeropii Ppa3eosoriuHuX 3poIleHb, OCKIITBKH
Joro 3HaUEHHS HE MOKe OyTH 3pO3yMisie 3a JOMOMOTO0 MPSIMOTO 3HAYEHHS HOTO
CKJIaJIOBUX.

dpaseomorizMm flute a tune ckmamgaeThest 3 1BOX JEKCHYHUX oauHMIIG: flute —
My3WYHUN 1HCTpYMEHT 1 tune — memnomis. Llelt Qpaszeonorism BiAHOCUTHCA /10
(b pa3eoNOriYHUX CHOIYYEHb, IKi MAlOTh Y CBOEMY CKJIaJll JIEKCHUYHI OJUHULI 5K Y
IpSIMOMY, TaK 1 B IEPEHOCHOMY 3HAUCHHSIX.

[Tepenocue 3nauenns flute a tune nonsirae y BUKOHaHHI My3U4HOT MEJIOIT Ha
¢uneiiti, a60 * y OULIBLI 3arajlbHOMY 3HAYE€HHI — BHUKOHAHHI SIKOICh MY3HYHOI

KOMITO3HUIIIi Ha OyAb-sIKOMY 1HIIIOMY MY3U4YHOMY iHCTpyMeHTi. Lle ¢paszeonoriune
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CTHOJYyYEHHS! BUKOPHCTOBYETHCS Y MOBJICHHI ISl ONMUCY MY3HYHOI AiSUIBHOCTI, 1
MO€ MaTH BIATIHKY 3HaYCHHsI, MOB's13aH1 3 MACTEPHICTIO BUKOHABIIS.

OTxe, flute a tune — e ¢pazeosoriyHe COMYYSHHS, IO MICTHTh KOMIIOHEHT,
110 MO3HAYa€ My3HUHHIT IHCTPYMeHT, a came — flute. Moro cTpykTypa € cknaaHoro i
BimoOpakae MepeHOCHE 3HAUCHHSI, IO MOB'SI3aHE 3 BUKOHAHHAM MY3HYHOT METOIi1
Ha ¢uielTi a00 1HIIOMY MYy3UYHOMY 1HCTPYMEHTI.

®paseosorizm Hit the right note mictuTs KOMIOHEHT NOte, IO MO3HAYAE
MYy3U4HHUN 1HCTpyMeHT. Lleit ¢paszeosnorizmM BiTHOCUTBCA IO Kareropii imiom abo
(bpazeosoTiYHUX 3POIIEHbD.

CemaHTHUYHO (Dpa3eosorizmM 03Havyae JOCSITHEHHS YCIiXy B poOOTi, BUKOHAHHI1
3aBJIaHHS UM IJIAHY, TOCATHEHHS METH. Tak0k MOKe BXKUBATHCS JIJIS ONMCY BMIiHHS,
TajJaHTy a00 IHCTUHKTY JIFOJIUHHU.

CtpykTypHO (pa3zeolori3M cKIamaeThes 3 gieciona hit, mo Mae nepeHocHe
3HAUYCHHS JOCATHYTH, Ta IMEHHHWKAa note, SKUA BXXHUBAETHCS B IEPEHOCHOMY
3HA4YCHH1 yCIiX a0o IJIb.

®paszeosorizm Fiddle while Rome burns e imiomMor0, OCKIIBKH € CTauM
CIIOBOCTIOTYYCHHSIM, 3HAYSHHSI IKOTO HE 3aJIS)KHUTh BiJ] MPSMOTO 3HAUYEHHS KOKHOTO
31 CJIIB.

Kommnonent fiddle no3nayae my3uunmii iHCTpyMeHT — ckpunky. OnqHak, B
KOHTEKCTI JIaHOTO (hpa3eosiorizaMy, 1€ CIOBO BHKOPHUCTOBYETHCS y MEPEHOCHOMY
3HAUYEHHI, SIK€ BKa3ye Ha 0e3riy31icTh a00 HeA0aNICTh Y Yac KPU30BUX CUTYaIlH,
KOJIM TIOTPIOHO JISITH HEraitHO Ta €()eKTUBHO.

Otxe, ¢paseonorizm Fiddle while Rome burns manexxuts 10 kaTeropii iziom
y aHMINCHKIA MOBI, a HOro CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHA OCOOJIMBICTH MOJSTAE Y
BUKOPUCTAaHHI TIEPEHOCHOTO 3HAYCHHS KOMIIOHEHTY, IO TO3HA4Ya€ MYy3WYHUUN
IHCTPYMEHT.

®pazeonoriam March to a different drum BigHOoCHTBCS 10 imiom abo
¢bpaseconoridyamx 3poiieHs. Bin ckaamaerses 31 ciaiB march, different Ta drum, ame
HOro nepeHoCHe 3HaUeHHs He MOKe OyTH BUBEJIEHE 31 3HaYeHb OKpeMux ciiB. Llei

(bpazeonorizM o3Hauae poOUTH IIOCh HE TakK, AK 1HII; MAaTH BIAMIHHY AYMKY a0o
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niaxig 1o yoroch. CeMaHTuka (pa3eosiori3aMy MoB's3aHa 31 3BUYAWNHUM Mapliiem
BIMCBKOBOT'O BIJILTY, € KOXKEH COJIaT MAa€ UTH B OJHOMY PHUTMI, IiJl OJHY AYIKY.
March to a different drum o3nauae BiqMiHHICTB BiJl 3araJibHOT MacH Ta MParHeHHS
BII3HAYATUCH.

®pazeonoriam  play second fiddle e ¢pa3conoriyauM CHOIyYCHHSM.
CeMaHTHYHO BiH O3Hauae OyTH Ha JIPYromy IUIaHi, BIAIrpaBaTu JPYTOPsAHY POJIb,
TOOTO MEPEHOCUTHCS 3 MY3UYHOro KOHTEKCTY, ae second fiddle mo3nauae npyry
CKPHIIKY, IO BIITPae TOMOMIXKHY POJIb B OPKECTPI.

CTpyKTypHO (ppa3zeoiori3M CKIIaaeThes 31 CIOBOCTIONy4YeHHS play (rpatn) ta
second fiddle (mpyra ckpwuriika), mpuyoMy MEpIle CJIOBO Ma€ B JAHOMY BHIIAIKY
MIEPEHOCHE 3HAYCHHSI, a PyTe — MpsiMe.

Omxe, dpaszeonorizm play second fiddle e dppaseosorizamom, 110 EpeHOCUTH
my3uuHuit Tepmin second fiddle B mepeHocHe 3HaYeHHS OyTH Ha APYroMy ILIaHi.

®paseosorizm to drum up support MicTUTh KOMITIOHEHT drum, sSIKuii mo3Havae
My3u4HHE 1HCTpyMeHT. llefi ¢paseosoriam € imiomor0 abo ¢dpas3eosoriYHUM
3pOIIEHHSM, OCKUIBKM MOT0 3HAYEHHS HE 3JICKUTH BiJ] MPSIMOTO 3HAYECHHS CIIIB
drum Ta up. Y mepeHocCHOMY 3Ha4YeHHI (ppazeosioriaM Mae 3HAYCHHS 3alydaTH
HiATPUMKY ab0 iHTEpec, 110 HisSK HE MOB'sA3aHe 3 My3HYHUM IHCTpyMEeHTOM drum.

®pazeomnorizm Beat the drum for ckmanaerscs 3i cimiB beat Ta drum. Ile
bpazeosioriyHe CroayYeHHs, IKE Ma€ MePEHOCHE 3HAYCHHS.

3a crpykryporo Beat the drum for — e niecniBua dpasa, e beat € ronoBHuM
nieciioBoM, a drum — iioro o0'ektom. Ilpu mboMy, (pa3eosori3aM Mae MepeHOCHE
3HAYEHHS, 1[0 03HAYa€ MATPUMYBATH, TPOCYBATH, PEKIaMyBaTH IIIOCh.

Tun uporo gpazeosorizmy — paszeosoriybe cnoiaydeHHs. BiH ckinanaerbes 3
JICKCUYHUX OJIUHUIb, IK1 MAIOTh TIPSIME 1 IEPEHOCHE 3HAUYCHHS.

dpaseomnorizm March to the beat of a different drum BigHoCcHTBCS 10 KaTeropii
¢bpaszeonoriyaux egHocTel. BiH MicTUTh KOMIIOHEHT drum, 1110 mo3Hayae My3u9IHHAN
iHCcTpyMeHT. CeMaHTHYHO, ()Pa3eosIori3M Ma€ MEPEHOCHE 3HAYEHHS 1 BXKUBAETHCS
JUISL OTIUCY JIFOJIUHM, sIKa Ma€ He3BUYAWHMM CrOCci0 MUCIICHHS, il a00 MOTJISI/IIB Ha

#uTTA. OCHOBHE 3HayeHHs (pa3eosiori3My TMOJSrae y BIAMIHHOCTI BiJ
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3araJlbHONPUUHATUX HOPM, CTaHJApTIB a00 AYMOK IHIIMX JroAed. TakuM 4HMHOM,
dpazeonioriaM € MPUKIAIOM CTAJOTO CIIOBOCIOJYYECHHS, Yy SKOMY MOXHa
BITOKPEMUTHU 3HAYCHHSI ICKCUYHUX OJIMHUIH OJTHA B OJHOI.

dpazeosorizam It's no use playing the harp to a cow e imiomor, ado
(b pa3eooriYHUM 3pOIIEHHSIM, OCKUTLKH HOT0 3HAU€HHS HEMOIUTbHE Ta HE 3aJICKUTh
BiJl TPSIMOTO 3HAYEHHS KOYKHOTO 31 CKJIAJIOBUX CIIIB.

CtpykTypa 1100 (hpa3eosiori3My CKIaIaeThes 31 clioBocnonydeHHs playing
the harp to a cow. Komnonent harp Bkazye Ha My3WYHHU iHCTPYMEHT, SIKHU €
CUMBOJIOM MY3HKHM Ta BHIIYKAaHOCTI. Y KOHTEKCTI (ppa3eosorismy, BiH Mae
NEPEHOCHE 3HAUYCHHS 1 BKa3ye Ha LI0Ch BUILYKaHe Ta HepocshkHe. KoMmoHeHT cow
BKa3ye€ Ha TBApUHY, KA HE MOKE OI[IHUTH MY3HKY, IO BIATBOPIOETHCA HA TAPMOHIi,
OCK1JIbKA BOHA HE Ma€ 3JJaTHOCTI JI0 My3UYHOTO CIPUUHATTS. Y (hpazeosorizmi, BiH
Ma€ MEePEHOCHE 3HAYEHHs 1 BKa3ye Ha JIIOJIMHY, SIKa HE MOKE OLIIHUTH, 3pO3YMITH
a00 OIIIHUTH 1I0Ch, YEPE3 CBOE HE3HAHHS A00 OOMEKEHICTh.

OTxe, B3araii MOXKHa CKasatu, 1o ¢paszeosorizm It's no use playing the harp
to a cow omucye Oe3riy3ay cnpoOy HamaraTHUCh MOSICHUTH IIOCh CKJIagHe abo
BUIIIYKaHE JIFOJIMHI, SIKa HE Ma€ 3aTHOCTI 10 PO3yMIHHS 200 OIIHKH IIbOTO.

®pazeomnorizm The fiddle wants a head, and the feet want a dance e
(Gpa3eosoriyHoO €/IHICTIO, OCKIIBKA HE BTpaya€e CBOTO 3HAYEHHS MPU MEpeKIIal.
CemanTurka (ppazeosiorismy moJisirae B TOMy, 1110 BiH BUpakae 0akaHHsa abo nmotpedy
y pos3Barax. Kommonent fiddle nosnayae myswunmii incrpyment, a head i feet
BUKOPHCTOBYIOTHCSI B IEPEHOCHOMY 3Ha4YeHHI. 3aranbpHe 3HAa4eHHs (pa3eoorizmMy
MO’KHA TIIyMAUUTH SIK XOUYETHCSI YOTOCh BECEJIOTO.

dpazeosorizm You can't have a drum without a stick nanexurts 10 Kareropii
imiom abo (dpaseosnoriunux 3pomieHb. lle abcomOTHO HemoAUTbHE, CcTaje
CJIOBOCTIOTYYEHHSI, 3HAUCHHSI SIKOT'O HE 3aJI€KUTh B MPSIMOT0O 3HAYEHHS KOKHOTO
31 CKJIQIOBUX CJIIB.

CrtpykTypa ¢dpa3eosnorizamy MICTUTh JIB1 CKJIaf0B1 Jekcemu — drum Ta stick. 3a
CBOIM MEPEHOCHUM 3HAYCHHSIM IIei (pa3eosiori3M 03Hayvae, 110 Bij OJHIET pidul HE

MO>KHA MaTH 1HIIY HEOOXiHY il pid. Y LbOMYy BUMAIKY, My3UYHUI IHCTPYMEHT —
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OapabaH HEe MOXXHA TpaTu 0€3 My3UYHOI MAJTMYKH, TOMY 110 BOHA HEOOXiaHA JJIs
BUPOOJICHHS 3BYKY.

OTrxe, ¢paszeororizm You can't have a drum without a stick mictuts B co0i
NIEPEHOCHE 3HAYCHHS Ta € CTajJiuM CJIOBOCIOJNYYEHHSM, IO HE 3aleKHTh BiJ
IPSIMOTO 3HAYEHHS KOJKHOTO 31 CKJIaIOBUX CIIiB.

Taxum yuHOM, BUSIBJICHO, 110 OUTBIIIA YaCTHHA (PPa3e0sIori3MiB B AaHTTIHCHKIN
MOBI BHCTYIIA€ (Ppa3eoIOrYHUMHU 3POILICHHIMHU, TOOTO a0COIIOTHO HEMOIIJILHUMH,
CTaJIMMU CJIOBOCIIOJTYYE€HHSMU, 3HAUCHHS SIKUX HE 3aJICKHUThH BiJl IPSMOTO 3HAYEHHS
KOXKHOTO 31 CKJIaJJOBUX CHiB. TakoX 3a3Hay€Ho, 0 3yCTPIYaroThes (Ppa3eosIoriyHi

CIIOJIy4€HHsI Ta (Ppa3eooriuHl €HOCTI.

2.2. Ctpykrypa ¢pa3eoori3miB i3 KOMIOHEHTOM Ha TO3HAYEHHS

MY3HYHHUX iCHCTPYMEHTIB B YKPaiHChKIil MOBi

VYkpaincbka MOBa, K 1 Oy/Ib-sIKa 1HIIIa MOBa, Ma€ CBOT OCOOJIMBOCTI Ta HIOAHCH
y (GyHKIIOHYBaHHI (pa3eosioriamiB. Y UbOMY HiAPO3AUTT OyayTh PO3IIISHYTI
OCOOJIMBOCTI YKPaiHOMOBHUX (Ppa3eoJiori3MiB, IO MICTSATh KOMIIOHEHTH, IO
MO3HAYAIOTh MY3WYHI IHCTpYMEHTH. byayTh mpoaHamizoBaHi CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYH1 OCOOJMBOCTI LUX (HPa3eosori3MiB Ta PO3TISHEMO IXHE IMEPEHOCHE
3HAYEHHA B YKPAiHCHKINA MOBI.

®dpa3zeonoriaM 6yboHumu sk 6apaban MICTUTh KOMIIOHEHT OapabaH, SKAn
No3Haya€e My3UYHUI 1HCTpyMeHT. Llel (ppa3eonoriam BiIHOCUTHCSA 0 THUILY 110M
TOMY, 1110 WOTO 3HAYEHHS HE 3aJICKUTh BT IPSIMOTO 3HAYCHHS KOXKHOTO 31 CIiB. Y
JTAaHOMY BUNAJKY, 3HAYEHHS OyOoHumu ax bapaban o3Hadyae poOUTH IIOCh HYHE 1
oHOMaHITHE. TakuM YUHOM, 11el (ppa3eosiori3M BUpakae IEPEHOCHE 3HAYEHHS, 1110
HEe MOXe OyTH pO3KJIa/IeHE Ha JIGKCUYHI CKJIa/10Bl OKPEMO.

®dpazeonoriaM Ak cKpunka Ha Geciiii MICTUTh KOMIIOHEHT, IO TO3Hayae
MYy3WYHUHN IHCTPYMEHT — ckpunka. llew ppazeonorizm HaEKUTH 10 KaTeropii 1i1ioM
a00 (ppazeosoriyHUX 3pOIIEHb, OCKUIBKY HOT0 3HAYEHHS HE 3aJICKUTh Bl MPSIMOTO

3HAQ4YEHHSI KOXKHOTO 31 CJIiB. 3a CBOIM MEPEHOCHUM 3HAYCHHSIM BiH OMKUCY€E BUTJIS
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JIIOJIMHY, SIKa BUTJISIIAE Ty>KEe TApHO Ta MPHUKpPAIIIA€E TOJIII0, CX0XKE Ha CKPUIIKY, SKa
Ipa€ Ha BECIJUIl Ta CTBOPIOE CBATKOBY aTMocdepy.

OTtxe, ¢pazeonoriam Ak ckpunka Ha 6eciii € CTATUM CIOBOCHONYYEHHSM,
10 BUKOPHUCTOBYETHCS JUIS OMKCY BUTIISLY JIOAWHH, Ta HAJICKHTHh IO KaTteropii
171i0M 200 (ppa3eoqOTIYHUX 3POIICHb.

®pazeosnorizm I pamu Ha 31amaromy posii € i1ioMoro abo Gppa3eoIoriIHIM
3pOIIEHHSM, OCKLTBKH HOTO 3HAYCHHSI HE 3aJICKUTH B1JI MPSMOTO 3HAYCHHSI KO)KHOTO
31 CKJIAIOBUX CIIIB. 37IaMaHW POSUTb MOXKE€ OyTH CIIpUHHATHN sSK MeTadopa s
HEIIACHOTO UTTS, OCKUIBKH POsUlb — L€ MY3UYHHUI IHCTPYMEHT, SIKHil 3a3BHYail
MOB'A3Y€ETHCA 3 KPACOIO Ta €JIETAHTHICTIO, a 3JIaMaHUil POsIb MOKE MaTH 3B'S30K 3
pPYWHYBaHHSM, pO3IaA0M Ta HE3TOAOKO.

OTtxe, dpazeonoriam I pamu Ha 31amanomy posii Ma€e IEPEHOCHE 3HAUYCHHS,
SIKE OMHCYE HEIIACHE KUTTH.

®pazeonoriaM Jyoka epae, a gimep Hece € iaioMor0 abo (pazeosorYHUM
3POIICHHSIM, 110 CKJIAJA€ThCS 3 KIIOYOBUX CIIB 0YOKa 1 6imep, IPU 1bOMY TpsSiMe
3HAYEHHS [UX CJI1B HE BIIOOpakae ceMaHTUKY (pa3eosoriaMy. BiH Mae nepeHocHe
3HAUCHHS 1 BXKWBAETHCS IS OIHWCY JIOAWHU, sSKa BUYWHSAE TypHI BUYMHKH, ajie
BIJIMOBJISIETHCS B3STH Ha ceO¢ BIMOBITAIBHICTD 32 HUX. 3HAUCHHS (Pa3eoiorizMy
bopMy€eThCS B pe3yiIbTaTi 3pOLIEHHS CIIiB 1 POopMye OJIHE 111Jie, CTaje 3HAUYCHHS, 1110
HE MOXKe OyTH po3iOpaHe Ha OKpeMi KOMIIOHEHTH.

Otxe, /[yoxa epae, a eimep Hece € (Hpa3eosIOTIYHUM 3POIICHHSIM 3
MIEPECHOCHUM 3HAYCHHSM, K€ BXKHBAETHCS JJIS OMUCY JIFOJIUHHM, KA BUYMHSE TypHI
BUMHKH, aJie HE X04e MPUUMATH Ha ce0e BIAMOBIJAIBHICTh 32 HUX.

®pazeonorisM Ak coninika Ha 600i MICTUTh KOMIIOHEHT, IO TO3Hayae
MY3UYHHUNA IHCTPYMEHT — comniika. L{e imiomaTuyHe BUCIOBIIIOBAHHS BXKUBAETHCS B
NIEPEHOCHOMY 3HAY€HHI, [0 O3HAYA€ IIOCh HETIOCTIHE, HEHAIIHE, 10 MOKE JIETKO
3HUKHYTH.

Jlanuii (pas3eosioriaM € 3pOINCHHSM JBOX JIGKCHYHUX OJWHHUIb, SKI B

CYKYNHOCTI MalOTh HOBE, 1HILOI MPUPOIU 3HAUeHHs. T0OTO, KOMIIOHEHT COniIKa B
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1IOMY (pa3eosiori3Mi Mae CHUMBOJIIYHE 3HAYEHHS, a cama (ppaza BIKUBAETHCS B
MIEPEHOCHOMY 3HAYCHHI.

®dpazeoorizm [ pamu Ha 8cix 2yoKkax € iA10MOI0, OCKIJTBKYA HOTO 3HAYEHHS €
a0COJIFOTHO HEMOAUIPHUM 1 HE MOXe OyTH BUBEJICHE 31 3HAU€Hb HOTO KOMITOHEHTIB.

CTpyKTYpHO BiH CKJIQJIA€ETHCS 3 JI€CIOBA TPaTH Ta IMCHHHUKA TYJKH, SIKUW B
JAHOMY KOHTEKCTI TMO3HAua€ MY3MYHUN IHCTPYMEHT — JYXOBHUH IHCTPYMEHT 3
TTTHOOKHUM, PE30HYIOUNM 3BYKOM.

3nadeHHs ¢paseonorizmy [ pamu Ha 6cix 2yoxkax B TIEPEHOCHOMY CEHCI
O3Haya€ BUKOPUCTAHHSI BCIX MOMJIMBOCTEH, 3aCO0IB a00 MOKJIMBOCTEH, Kl € B
HAsSIBHOCTI JUISI IOCSITHEHHSI METH a00 3aB/IaHHS.

®pazeonorisM epamu  Ha cKpunyi € 1iAloMor0 abo (dpazeosorYHUM
3polIeHHSIM. BiH CKIIamaeThes 31 CIIB epamu Ta CKpunkda, siki'y gpa3eosioriami He
MalTh CBOIO MPSIMOTO 3HAYEHHS, & YTBOPIOIOTH HOBE 3HAYEHHS B KOHTEKCTI
dbpazeosiorizmy. 3a 3MICTOM (pa3eosori3M ONUCYE BMIHHS Ta MaMCTEpHICTh Yy
SKIHACH CITpaBi.

®pazeonoriaM epamu Ha Gaedumi MICTUTh KOMIIOHEHT, IO TI03Hayae
MYy3UYHUHN THCTPYMEHT ¢hiietima. 3a TUTIOM (Ppa3€oJIOTivYHOI €IHOCTI, LIE BHUCIIIB €
17110MO10 200 (Ppa3eosIOTIYHNUM 3POIIEHHSIM, OCKUTBKY 3HAUCHHS BUCIIOBITIOBAHHS HE
3QJICKUTH BIJ] IPSIMOTO 3HAYEHHS KOYKHOTO 31 CKJIaJ0BUX CJIIB.

CemaHTHUHO (pa3eosiori3M epamu Ha ¢haerimi Ma€e IEPEHOCHE 3HAUEHHS, 110
O3Hauya€ poOOUTH MIOCH HEBIIEBHEHO 1 HE3rpaOHoO. lle 3HaueHHS He MOB's3aHe 3
OpAMUM 3HAYCHHSM (pa3eosiorizMy, SKHH BKazye Ha TPy HA MY3UIHOMY
IHCTPYMEHTI ¢retima.

®pazeonoriaM  epamu  Ha eapmowyi € TPUKIAAOM imiomMu  abo
dpaseosnoriunoro 3pomeHHs. Moro ckiamoBi — epamu i eapmowika — He MOXYThb
Oytu po3'eqHani Ta 30epiraTv TMEPEHOCHE 3HAYCHHs (pa3eosiorizMmy. Y IbOMY
BUIIAJIKY, 2pamu Ha 2apmouiyi BYKUBAETHCS B TIEPCHOCHOMY 3HAYCHHI, 110 O3HAYa€
YKUTHU Becesio 1 0e3TypOOTHO.

CtpykTypHO, (pa3eosoriaMm CKIAJa€eThCA 31 CIOBa IpaTH, 10 BHUKOHYE

(GYHKIII0 TOJOBHOTO KOMIIOHEHTa Ta IMEHHHMKA TapMOUIKa, KWW BHUCTYIAE SIK
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JOTaTKOBUI KOMIOHEHT. CEeMaHTHYHO, TPAaTH Ha TapMOIIIi BKa3ye Ha IO TPU Ha
MY3UYHOMY IHCTPYMEHTI Ta aCOIIOETHCS 13 MACTIM Ta 33J0BOJICHHSIM.

Otxe, dpaseonorisMm epamu Ha eapmowyi € TPHUKIAAOM 11i0MHA  abo
(bpa3eonoriyHOro  3poIIEeHHS 3 TMEePEHOCHUM 3HAYEHHSAM OSKUTH Becejo 1
0e3TypOOTHO.

®dpazeosioriam sHamu mpyoy € 11ioMoro abo (ppa3eoqoTiYHUM 3POIIECHHSM,
OCKIJIbKA Ma€ aOCOIOTHO HEMOJIIbHE, CTale CIIOBOCIOJNYUYEHHS, 3HAYEHHS SIKOTO
HE 3aJIe)KUTh BIJ MPSIMOTO 3HAYCHHS KOXKHOTO 31 CKIanoBux ciiB. CemaHTHKA
(dpazeonoriaMy NOB'I3aHAa 3 MY3UYHHM 1HCTPYMEHTOM mpyba, OJHAK HOTo
MEPEHOCHE 3HaYEHHS — OYTH JJOCBIJYEHUM Yy YOMYCh — HE Ma€ MPSIMOTO BITHOIICHHS
0 MY3MKM a00 My3WYHUX IHCTpyMEHTIB. Takum 4yuHOM, (ppazeosioriam 3uamu
mpy6y HaleXUTh 0 Kareropii i1ioM abo (pa3eosoriyHuX 3polIeHb, SKi MaOTh
BIJIMIHHI BiJ] IPsIMOTO 3HAYCHHS ITEPEHOCHI CMUCIIH.

®pazeonorisM Yymu 6apabanu € Gpa3eoqoOTiYHUM  CIOTYYSHHSIM, 1110
MIiCTHTh KOMIIOHEHT 6apabanu, IO TO3HAYA€ My3MYHHI iHCTpyMEHT. Koro
CTPYKTypa CKJAJA€TbCsl 31 CHIB uymu Ta Oapabauu. 3a CBOIM 3HAYECHHSIM BIH
MEePEHOCHUN Ta O3Ha4yae OyTH HACTOPOXKI, BIAYYBAaTH, IO IIOCh BiJOYBAEThCHI.
Takum uymHOM, 1eW (¢pa3eosnori3M Mae BIACHY CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYHY
OpraHizailio, sika BiJpi3Hs€e HOro BiJl 3BUYAHHUX JEKCUYHUX OJUHUIIb.

OTtxe, OibIIa YaCTHHA YKPAiHOMOBHUX (hpa3eosiori3MiB 3 KOMIIOHEHTAMH,
00 TNO3HAYalOTh MY3WYHI I1HCTPYMEHTH, BHUCTymae y (opmi (pa3eosoriyHux
3pOIICHb, 110 O3HAYA€, IO IXHI 3HAYEHHS HE 3ajie)kaTh BiJl MPSAMOTO 3HAYCHHS
KOXKHOTO 31 CKJIafoBUX CHiB. Lle 3ymMOBI€HO 0cOOMMBOCTIMU (Ppa3eoioTi3MiIB SIK

CTaJIMX 3BOPOTIB, 1[0 MalOTh BU3HAUYECHE 3HAUYCHHS B MOBI.

2.3. IHopiBHsIHHA CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHUX ocodmBoOCTEM

(pazeosiorizmMiB B aHIJIIHCHKIi | yKpPaiHCBKIM MOBax

®pazeoiori3Mu 3 KOMIOHEHTAMH, 110 MO3HAYAI0Th MY3HUHI IHCTPYMEHTH, €

NOIIMPEHUMHU SIBULIAMU SK B aHTJIKACHKIM, Tak 1 B yKpaiHChKiM MoBax. OjHak,
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CTPYKTYpHO-CEMAaHTHU4HI OCOOJHMBOCTI Takux (Hpa3eoiori3aMiB MOXKYTb CYTTEBO
BIJIPI3HATHUCS Y IUX MOBAX.

Bceroro y dpaseosnorismax 000X MOB Oysio BHSABICHO 15 Ha3B My3WYHHX
1HCTpYMEHTIB (nuB. Puc. 2.3; 2.4). Bapto 3a3HaunT, 10 yKpaiHChKA Ta aHTJIIHCHhKA
MOBU MalOTh M€Kl CHUIbHI MY3M4YHI THCTPYMEHTH, Takl sk TpyOa (trumpet) Ta
ckpurika (fiddle), a Takox 6apaban (drum), mo cranoBmITh 40% Bim 3arambHOT
KUIbKOCTI. BaximBo, 1o Taki IHCTPYMEHTHM MOXYTh MaTH pi3HI acouiaiii B
YKpalHCBhKIN Ta aHrIilchbkiii MmoBax. Hampuxman, drum (6apabGan) B yKpaiHCBHKiN
MOBi1 BUKOPHUCTOBY€E 00pa3 )KHUTTS, BKa3yl0Ud Ha Te, 110 JIOANHA MOXKE KUTH HE TaK
SK 1HII, TOJ1 SIK B aHIJINCHKIN (Ppa3eosiorii TaHUi IHCTPYMEHT aCOIIIOETHCS 31

3BYKOM, O3HAYaI0YH MPUCITYXaTUCh, OYTH HACTOPOXKI.

M trumpet

u flute

M note
fiddle

M drum

M harp

Pucynox 2.3 BukopuctaHHS My3UUYHHUX 1HCTPYMEHTIB B @aHTJIOMOBHHX

dpazeonorizmax
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M 6apabaH

B cKpunKa

1 posnb
Ayaka

M coninka

M ryaKku

B dnevita

H rapmoLuKa

W Tpyba

Pucynok 2.3 BukopuctanHs My3W9HUX 1HCTPYMEHTIB B YKPAiHCHKUX

dpazeonorizmax

Hlono crienmpiyHIX HAPOJIHUX IHCTPYMEHTIB, B YKPAaiHCHKii MOBI € IEKiTbKa
TaKuX 1HCTPYMEHTIB, SIKi HE 3HAMJICHI B aHTJIIMCBHKIM MOBI, HaIpHUKIAI, MyIKa,
comnuika Ta ryjaku. L{i iIHCTpyMEHTH € TUIIOBUMH JIJIsi YKPATHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPHU.
VY aHrniiceKiil MOBI HE 3HAIACHO CIeU(PIYHUX HAPOJAHUX IHCTPYMEHTIB, K1 OyIn
O TUITOBUMH JIJIs1 aHTJIOMOBHOT JIIHTBOKYJIBTYPH.

AHami3 mMoKa3aB, 10 HEMae TOBHICTIO aHAJOTIYHUX (pa3eosiori3MiB 3
KOMITOHEHTOM, M0 Ha3WBa€ My3W4YHUH iHCTpyMeHT. OpjHak, yKpaiHChka MOBa
MICTUTh S (pa3eosiori3MiB, K MalOTh MOAIOHE 3BY4YaHHS Ta aHAJIOTIHHUN CKIaj
CHIB: epamu Ha 6cCix 2yoKax, 2pamu Ha 31aMAHOMY pOsAnl Ta 2pamu Ha
ckpunyi/gaetimi/capmowyi. 1le cranoButh 33% BIA 3araibHOI  KITBKOCTI
JOCITIIKYBaHUX (Ppa3eoIoTi3MiB.

My3uuHi ~ IHCTPYMEHTHM B  eKCIUTKamii  ¢pa3eosiori3MiB  MOXKYTh
CUMBOJII3yBaTH pi3HI PHUCH, AKI TOB'S3aHI 3 THUM, SK BOHHM 3a3BUYAl
BUKOPUCTOBYIOThCS. Hampukiaz, trumpet Mosxe CUMBOJII3yBaTH TIOCATHEHHSI 1 YCITIX
yepe3 CBii TyuyHuil 1 TopkecTBeHHHi 3Byk, fiddle wmoke cuMBoII3yBaTH

MaiCTepPHICT i JOCKOHANICTh, TOMY 1110 11 rpaTH Baxko, a flute Mmosxe cumBomizyBatn



25

HeZ0ATICTh 1 OE3MITY3/IICTh Yepe3 CBOE HU3BKE COIlIaIbHE CTAHOBHUIIE Ta BIAHOCHY
MPOCTOTY I'PU HA HHOMY.

VYkpaiHchki (PpazeonorisMu 3 My3WUYHUMH 1HCTPYMEHTaMHU TaKOX MAaloTh
pI3H1 3Ha4YEHHs, IO CHUMBOJI3YIOTH piI3HI pucu. Hampuknan, 6apaban moxe
CHMBOJII3yBaTH HYJHOTY 1 HEIIKaBICTh Yepe3 CBIi MOHOTOHHHM 3BYK, a CKpUNKa
MO’K€ CHMBOJI3yBaTH MaNCTEpHICTh 1 Kpacy, OCKUIBKM ii Tpa BHUMAarae BEJIUKOl
BIIPABHOCTI. Posib MOXE CHUMBOJII3YBATH HEIIACTS Y€pe3 CBOE AaCOIIIOBAHHS 3
MIOXOPOHAMH, & JyOKa MOK€ CHUMBOJII3YBAaTU AYpPHI BUMHKH UY€pe3 CBOIO HHU3BKY
COLIIAJIbHY CTaTYCHICTh Ta MPOCTOTY KOHCTPYKIIIi.

AnHani3z mnokasaB, 110, (pa3eoyori3MM 3 OJHAKOBUMHM 3HAYCHHSIMHU HeE
3yCTpIYalOThCA B 000X MOBaxX. 3HA4Y€HHS, K1 EKCIUIIKYIOTHCS 32 JOMOMOTOIO
MY3UYHUX 1HCTPYMEHTIB, MOKYTh MaTH PI3HUIA KOHTEKCT Ta BIATBOPIOBATU PI3HI
KOHIeNIii. 3a3Buyail, Takli (pazeosorisMu MarTh IEPEHOCHE 3HAYCHHS Ta
BUKOPUCTOBYIOTBCSA [UIsl ONUCY pI3HUX cuTyauid. Hampuknazn, ykpaiHCbKui
dpazeonorizMm 0yOOHUTH 5K Oapabax MOXE BKa3yBaTH Ha HYJHY Ta MOHOTOHHY
poboTy, TOJIi K aHTIiHChKUH (paszeosorizm drum up support Moxe BKa3yBaTH Ha
3aJTly4eHHsI IHTepeCy Ta MIATPUMKH.

B 000x mMoBax € ppazeosiorizmu, 0 03HAYAIOTh MAUCTEPHICTh JIOJUHU, ajie
1€ 3HAYEHHS! BUPAKAETHCA 3 BUKOPUCTAHHSAM PI3HUX MY3MUYHHUX IHCTPYMEHTIB (B
YKpaiHChKil MOBI — CKpunka; B aHTJIHACHKINA MOBI — ¢hiieiima).

3a eMOLIMHO-OI[IHHUM 3a0apBIEHHSAM MOXHA BUIIJIUTH HACTYMHI KaTeropii
MYy3UYHUX IHCTPYMEHTIB, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS Yy (hpa3zeonorizmax:

AHTTICHKI:

1) Tlo3utuBHi (83%): trumpet, flute, note, drum, harp;

2) HeratusHi (17%): fiddle.

VYkpaiHChKi:

1) Tlo3utuBHi (44%): ckpunka, 2yoku, capmowka, mpyoa,

2) HeratuHi (56%): posiie, ¢aetima, 6apaban, 0yoka, coniixa.

3arasoM MO’KHa 3pOOMTH BUCHOBOK, IO aHTJIHCHKI ()pa3eosioriaMu MaroTh

OUIbII TMO3UTHUBHE 3a0apBJICHHS, HIK YKpaiHCBhKI, /i€ MEpEeBa)XKaloTh BUPa3U 3
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HeraThiHuM 3HadeHHsIM. OpjHak, € BUHATKW, Hanpukiaa, fiddle mae neraruBhe
3a0apBJICHHS B aHTJIIACHKIA MOBI, aJie B YKPAiHChKIM — MO3UTUBHE. TakoX, BapTo
3a3HAYUTH, 110 (Pa3eoqOri3MHU 3 MY3UUHUM IHCTPYMEHTOM Y CKJIaJl YKpPaiHCHKO1
MOBH B OCHOBHOMY IOB's13aH1 3 HAPOJHUMHU 1HCTPYMEHTaMH, TOJ1 SIK aHTJTIHCHKI — 3
KJIACUYHUMU.

VY aHrmiichbKiil MOBI YaCTIIIIe 3yCTPIYaIOTHCS MIOBHI PEYSHHS], III0 BUCTYNAIOTh
i1ioMaMu, TOOTO a0COTIOTHO HEMOIUIbHI, CTaJIl CIOBOCIIOTYYEHHSI, 3HAUCHHS SKUX
HE 3aJIeKUTh BIJ MPSMOT0 3HAYEHHS KOXKHOTO 31 CIiB. 30KpeMa, TaKuMHU €
dpaseonorizmu It's no use playing the harp to a cow ta The fiddle wants a head, and
the feet want a dance.

Y cBow uepry, YKpaiHOMOBHI (pa3eojorisMu 3 KOMIIOHEHTaMH, IO
M03HAYaI0Th My3U4YHI IHCTPYMEHTH, B OCHOBHOMY Mp€/ICTaBIIeH1 (hpa3eoqoriyHuMU
3pONICHHSIMH, TOOTO aOCOJIOTHO HEMOAUIBHUMH, CTAJIMMH CIOBOCIOIYYCHHSIMHU,
3HAQYECHHS SIKUX HE 3aJICKUTH BiJ MPSIMOTO 3HAUYCHHS KOXKHOTO 31 ciiB. Hanpuxkmian,
epamu Ha Oasiui.

Takox MOKHa BIJI3HAYUTH, IO AHTJIOMOBHI (Dpa3eosIori3Mu YacTillle MICTATh
dbpazeosoriuni 3pomieHHss (58%) (muB. Puc. 2.1), B Tol yac K yKpaiHOMOBHI
(dbpaszeosioriaMiM B OCHOBHOMY CKJIAJAlOThCsA 3 (pa3zeooriunux 3pormieHb (92%)
(muB. Puc. 2.2).

VYkpaiHoMOBHI  ()pa3eosori3MM  TAaKOXXK  BKJIIOYAIOTh  (hpa3eosiorivHi
crioyueHHst (8%) (muB. Puc. 2.2), Toai Ak y aHDIINCBKIA MOBI (pa3eosioriyHi
CIOJIYYEHHSI CTaHOBIATH 25% Bim ycix (QpaszeonorizmiB (auB. Puc. 2.1).
®pazeonoriuni  €qHOCTI ckiagatote 17% (auB. Puc. 2.1) aHriIoMoBHHX
(dbpazeonorizmiB, NPOTE BOHU HE 3yCTPIYAIOTHCS B YKPATHCHKIM MOBI.

Ili BiAMIHHOCTI MOXYTh OyTH TOB'A3aHI 3 PI3HHUIEIO Y MIAXOAaX [0
dbopmyBaHHS (pa3eosioTi3MIB Y PI3HUX MOBaX, a TAKOXK 31 CHEU(IKOI0 My3UIHOT
KYJIbTYPU KOXXHOI KpaiHU.

OT1xe, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 X04a (Ppa3eoiori3Mu 3 KOMIIOHEHTAMH,

10 MO3HAYAIOTh MY3H4YH1 IHCTPYMEHTH, € MOIIMPEHUMHU B 000X MOBaX, CTPYKTYPHO-
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CEMaHTHYH1 0COOJIMBOCTI IUX (PPa3e0IOTi3MiB BIAPIZHAIOTHCS MK aHTJIIHCHKOIO Ta

YKPAIHCHKOIO MOBAMM.

B Pppa3eosoriyHi 3poLeHHsA
B $paszeonoriyHe cnoay4eHHs

M $pa3eonoriyHi eaHoCTi

Pucynox 2.1 Tunu aHrIOMOBHUX (ppa3eoiori3MiB

W $pa3eonorivyHi 3poLLeHHs

B dpaseosioriyHe cnosyYeHHA

Pucynok 2.2 Tunu ykpaiHOMOBHUX (pa3eosiori3MiB
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BucnoBku 10 po3ainy 2

3ictaBHuM aHami3 (¢pa3eosioriamMiB 13 KOMIIOHEHTOM Ha TMO3HAYEHHS
MY3UYHHUX 1HCTPYMEHTIB B Cy4yacHIN YKpaiHCHKiil Ta aHTNIINACHKiN MOBax IMOKa3as,
110 111 Ppazeosori3Mu BIAPI3HIIOTHCS 32 CTPYKTYPHUMHU OCOOIMBOCTIMH, HAOOpOM
MY3UYHHMX 1THCTPYMEHTIB, a TAaKOXX 3a 3HA4YCHHSM. B aHrIiicbKil MOBI BHSBJIEHO 6
HAa3B My3WYHHUX 1HCTPYMEHTIB, TO1 SIK B YKPATHCHKiN — 9, TaKOX € JesKi CIIbHI Ta
BIIMIHHI IHCTPYMEHTH, SIKI MOKYTh MaTH Pi3H1 acolliailii B KO>KHii MOBI.

VYkpaiHcbka MOBa MICTUTh JI€KUJIbKa CHEU(PIYHUX HAPOJHUX 1HCTPYMEHTIB,
K1 HE 3HalJIeH1 B aHIIIMChKIA MOBI, a aHIJIICbKa MOBA HE MAa€ 1HCTPYMEHTIB, K1
Oynu O TUIIOBUMH JIJIs1 aHTJIOMOBHOT JIIHTBOKYJIBTYPH.

3HayHa YacTUHA (Ppa3eoJIOri3MIB 3 My3UUHUMU IHCTPYMEHTaMH B 000X MOBax
CUMBOJII3Y€ PI3HI PUCHU JIIOJICHKOI MOBEIHKM Ta Xapakrepy. Bapto 3a3HauuTty, 1110
HEMa€ IMOBHICTIO AHAJOTIYHUX (Hpa3eosiori3aMiB 3 KOMIIOHEHTOM, IO Ha3MBa€
My3UYHUN IHCTPYMEHT B aHIJIKACBKIA MoOBI1. IIpoTe cxoi 3a 3By4aHHSIM Ta
KUIBKICTIO CJIiB (Dpazeosiori3Mu € B yKpaiHChKiii MOBi. Tak, ykpaiHChka MOBa
MICTUTh 5 (pa3eosiori3MiB, sIKI MalOTh NMOAI0HE 3ByYaHHS Ta AHAJIOTIMHUHN CKI1aj
ciiB. My3u4Hi1 IHCTPYMEHTH B €KCIUTIKAIli (pa3eosiori3aMiB MOXKYTh CUMBOJII3yBaTH
pi3HI pHCH, SIK1 TIOB's13aH1 3 TUM, SIK BOHU 3a3BUYail BUKOPUCTOBYIOThCS. Hampukian,
trumpet moke CHMBOJII3yBaTH JOCSTHEHHS Ta YCHIX 4Yepe3 CBIM Ty4HUH 1
TOop)KeCTBeHHMI 3BYK, flute Moke cuMBomi3yBaTH JIETKiCTh Ta Tpaiiio, a harp —
M'SIKICTh Ta HIKHICTb.

Takox BHSIBIEHO, 0 (Pa3eoOriyHl 3pOIICHHS € HalOLIbII NOIUPEHUMU
cepell  yKpaiHOMOBHUX  (pa3eoyiorizMiB, TOJl K Cepell  aHTJIOMOBHUX
dbpazeosiorizMiB  MepeBakaloTh (PpazeosioriuyHi  3polieHHsT Ta (pas3eosioriyHi
CTOJYYECHHS.

3arajioM MOXKHa CKa3aTH, 110 B aHTJIACHKIM MOB1 MEPEBAKHO MO3UTHUBHE
3HAYEHHA MaloTh (Ppa3eosIori3Mu, MOB'A3aH1 3 BACOKUM PIBHEM MalCTEPHOCTI B Ipi

Ha MY3UYHOMY IHCTPYMEHTI, a TaKOX 3 YCIIXOM 1 JocsirHeHHAMU. Hampuxmnan,
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trumpet, flute i note mom's3aHi 3 AOCATHEHHSAMH 1 MalcTepHicTIO, a drum wmae
MO3UTHBHE 3HAYCHHS, MTOB'sI3aHE 3 MIATPUMKOIO 1 HETTO1IBHICTIO.

VYkpaiHchbka MOBa Ma€ QLTI Pi3HOMAHITHE €MOIIMHO-OIIHAE 3a0apBICHHS
¢dpaszeornoriamMiB, TPOTE TMEPEBAXHO B HHUX MICTHTHCS HETaTUBHE 3HAYCHHS.
Hanpukmnan, oyoka mMae 3HaYeHHS AYPHHUX BYHHKIB, a posiib — JKUTTS, IO HE €
maciuBuM. IIpore € ¥ mo3uTHBHI (Pa3eosori3MH, HANPUKIAN, 2APMOUKA
ACOITIFOETHCS 13 IIIACTSAM Ta 33JI0BOJICHHSM, a mpyoa — 3 TO0CB1JIOM Ta MaCTEPHICTIO.

Takum 9rHOM, 3arajloM MOKHA CKa3aTH, 0 €MOIIMHO-OI[iHHE 3a0apBIICHHS
(dbpazeosioriaMiB B aHTIMCHKIN MOBI OUIbII OJHO3HAYHUM Ta MO3UTUBHUM, HIK
YKpaiHCBHKIH.

OTxe, TpOBENEHUW aHaNl3 CBIIYUTH PO 3HAYHY pPI3HOMAHITHICTh Ta
CKJIQJHICTh (Dpa3eoJOTrIYHUX OJIMHUIIb B 000X MOBAX, a TAKOX PO T€, 110 CTPYKTypa
Ta ceMaHTHKa (pa3eoiori3MiB MOXKYTh BIJIPI3HITUCH B 3aJIEKHOCTI B/l MOBH, Y KA

BOHH BKHBAarOTHCA.
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BUCHOBKHA

VY naniit KypcoBiii poOO0Ti OyJI0O TIPOBEICHO aHAITI3 CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHUX
ocoOimBocTel (hpazeosoriaMiB 3 KOMIIOHEHTAaMH Ha T[O3HAYEHHS MY3UYHUX
IHCTPYMEHTIB Y CY4aCHUX aHTJIMCHKIN Ta YKpaiHChKIM MOBaX.

3a pe3yabTaTaMu 3iCTaBlIEHHS (Pa3eoIoTi3MiB aHTIIIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT
MOB MO>XHa 3pOOUTH HACTYTIHI BUCHOBKH:

®dpazeosiorizMu 000X MOB BUKOPUCTOBYIOTHCS TSI BUPAKCHHS JESKHUX 171CH,
a caMe: IOCATHEHbB, YCIiXY, MAMCTEPHOCTI, JOCBIAY, & TAKOXK JIJIS ONTUCY HETaTUBHUX
SIBUII, TAKUX K HEAOATICTh, HEHAIWHICT Ta AYPHI BUMHKH.

O6uaei  MoBM MawTh  (Gpa3eoiori3MH, TOB'A3aHI 3  MY3UYHUMU
IHCTPYMEHTAaMH, IPOTE BOHU BIJPI3HAIOTHCS 32 €MOLIMHO-OI[IHHUM 3a0apBICHHSIM.
Tak, ykpaiHcbka (pa3eoJiorisi MICTUTh OUIbIlIe HETaTUBHUX KOHOTAIlM, TOMI SIK
aHrJiicbka — TO3UWTUBHUX. KpiM Toro, ykpaiHcbka MoOBa Mae€ OLiblIe
bpazeonoriamiB, MOB'SI3aHUX 3 My3UYHUMHU IHCTPYMEHTaMU, HI)K YKpaiHChbKa MOBA.

Bupasu, mos's3aHi 3 MEBHUMU MY3WYHUMH IHCTPYMEHTAMH, MOXYTh MaTH
pi3H1 3HaYeHHs B 000X MoBax. Hanpuknan, ckpunxa B ykpaiHCcbkux (hpaszeosiorizamax
OMUCye 0cOo0y 3 BHIIYKAaHUM 1 CTHJIBHUM 30BHIIIHIM BUIUIIAOM, TOJI SIK
anrmiicekuii  Bapiant fiddle BukopucTOByeThCs ans ommcy Oe3rTy3mO0CTi Ta
HEeZ0aOCTI.

Otrxe, MOXHa 3poOUTH BHCHOBOK, IO Xo04Ya OOWMJIBI MOBH MalOTh
(bpazeonorizmMu, MoB'a3aHi 3 My3MYHUMH 1HCTPYMEHTaMH, BOHU BIAPI3HAIOTHCS SIK
3a KUTBKICTIO, TaK 1 32 €eMOIIIHHUM 3a0apBJICHHSM Ta 3HAYEHHSM, 110 JIEMOHCTPYE
PI3HUINIO B KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI KpaiH.

byno BcraHoBiIeHO, 1O B AaHTJIOMOBHOMY KOPITyCi TEpEBaXKaloTh
dpazeonoriuai  3pomeHHs  (58%), dpaszeonmoriuni cmomydeHHs (25%) Ta
dbpazeosoriudi  eqHocTi  (17%). VYkpaiHOMOBH1 (pa3eosorisMu, HAaTOMICTh,
CKIIAJAI0ThCA TepeBaXHO 3 (paszeoryoriyHux 3pomieHsb (92%), a dpaseonorivxi

CIIOJIyYEHHSI CTAaHOBJIATH JuIe 8%.
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AHaii3 CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYHUX OCOOJMBOCTEH  (pa3eosorizmiB 13
KOMIIOHCHTaMH Ha TO3HAYCHHS MY3WYHHX IHCTPYMEHTIB B aHTJINCHKIA Ta
YKpaiHChKIH MOBax JO3BOJUB BHUSBUTH 3HAYHI BIAMIHHOCTI MIDK IIMMH JBOMa
MOBaMH. YKpaiHOMOBHI ()pa3eoJiori3MH B LIJIOMY € OUIBIII 3pi3aHi Ta KOHKPETHI, 3
YITKMM KJIOUOBHM CJIOBOM, TOJl SIK aHTJIOMOBHI (Ppa3eosiorisMu MOXYTh OyTH
OLITBIII CKJIaIHUMU Ta MICTUTH P13HOMaHITHI KOMIIOHEHTH, & TAK0X YaCTO BUCTYTIATH
MOBHUMH PEUYCHHSIMH.

Otxe, JOCITHKCHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX 0COOMBOCTEH
(dpa3eonorizmMiB 13 KOMIIOHEHTAMU Ha IO3HAYEHHS MY3UYHUX I1HCTPYMEHTIB Yy
Cy4aCHMX aHIJIIHCBKIM Ta yKpaiHChKIH MOBaX € akTyaJbHUM 1 BaXKJIMBUM JUIS

NOTJMOJIEHHS] pO3YMIHHA (Ppa3eosiorii IUX MOB.
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PE3IOME

This coursework explores the structural and semantic features of idioms with
components denoting musical instruments in modern English and Ukrainian

languages. The work consists of two sections: theoretical and analytical.

The first section examines the definition and classification of idioms, the
characteristics of idioms in English and Ukrainian, as well as the role of idioms in

reflecting the culture of ethnic groups.

The second section conducts an analysis of the structural and semantic
features of idioms with components denoting musical instruments in English and
Ukrainian languages. It analyzes the characteristics of idioms in both languages

and compares their structural and semantic features.

The research shows that in the English language, phrasal collocations and
phrasal units are the main types of idioms related to musical instruments, while
Ukrainian idioms predominantly take the form of phrasal collocations. The
identified structural and semantic features of idioms in English and Ukrainian

languages may be associated with historical, cultural, and social factors.



33

CIIMCOK BUKOPUCTAHMUX JIZKEPEJI

1. AbGabGinoBa, H. M. (2015). Ilepexmnan ¢pa3eosoriYHUX OIUHUIH 3
COMAaTMYHUM KOMIIOHEHTOM SIK TMepeKiajanbka npoodnema. Haykosi 3anucku
Hisxxcuncorozo oepoicasnozo ynisepcumemy imeni Muxonu Iocons, 1—12.

2. bapan, 4., & 3umomps, M. (1999). Teopemuuni ocnosu gppaszeonocii.
Yxropoa: Yxrop. depx. YH-T.

3. Bewxunosuu, H. (2006). Ilpo JiHIBOKYJIbTYpOJIOTIUHY Ta
€THOIICUXOJIOTTYHY crienu(iKy imioMmaTtuku. Cyuachi npodiemu Mo8o3HA8CmMEa ma
nimepamyposnascmea, (10), 10-20.

4, I'natiok, JI. (2013). Texunonocii midsicnepconanbho2o CninKy8amHs y
MidCKy1bmypHit 63aemo0ii. [lonenpsk: Bua-so Hoymimxk.

S. Komap, JI. (2011). CaitocnpuitHATTS (Ppa3eosIOriuHOI OJUHUIIL.
Monoow i punox, (72), 128-132.

6. Hazapenko, O. B. (2001). Vkpaiucoxa ¢ppazeonocia sax eupasicenmus
HayionanvHoeo meumanimemy (ABtopedepar mokropchkoi auceprarii) 10.02.01.
JHimpo.

7. Cacciari, C., & Tabossi, P. (1993). Idioms: processing, structure and
interpretation. Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum Associates.

8. Cooper, C. R. (1998). Studying Writing: Linguistic Approaches. New
Delhi: Sage Publications.

9. Fernando, C. (1996). Idioms and idiomaticity. Oxford: Oxford
University Press.

10. Fotovatnia, Z., & Goudarzi, M. (2014). Idiom Comprehension in
English as a Foreign Language: Analysability in Focus. Social and Behavioral
Sciences, (98), 499-503.

11. Klappenbach, R. (1968). Probleme der Phraseologie. Wissenschaftliche
Zeitschriftder Karl-Marx-Universitat Leipzag, (17).

12. Larson, M. L. (1984). Meaning-based translation. A guide to cross-

language equivalence. Lanham: University Press of America.



34

13.  Makkai, A. (1972). Idiom structure in English. The Hague: Mouton &
Co. N.V.

14. Mintyla, K. (2004). Idioms and language users: the effect of the
characteristics of idioms on their recognition and interpretation by native and non-
native speakers of English. Jyvéskyld University.

15.  Newmark, P. (2001). A Textbook of translation. New York: Shanghai
foreign language education press.

16. Nida, E. (1964). Towards a science of translating. Leiden: Brill.

17. Pawley, A., & Syder, F. (1983). Two puzzles for linguistic theory:
Nativelike selection and nativelike fluency. Longman.

18. Risager, K. (2007). Language and Culture Pedagogy: From a National
to a Transnational Paradigm. Multilingual Matters Ltd.

19. Tyler, A. (2012). Cognitive Linguistics and Second Language
Learning: Theoretical Basics and Experimental Evidence. Routledge.

20. Vasiljevi¢, Z. (2015). Teaching and Learning Idioms in L2: From
Theory to Practice. MEXTESOL Journal, 39(4), 1-24.

CIIMCOK JOBIAKOBHUX JIKEPEJI TA JTKEPEJI INTIOCTPATUBHOT O
MATEPIAJTY

21. binonoxenko, B. M. (1993). @pazeonoziunuii crosHux yKpaincokoi
mosu. HaykoBa yMKa.

22.  Cambridge University Press. (1995). Cambridge international
dictionary of English (2nd ed.).

23.  Oxford University Press. (2010). Oxford English dictionary (3rd ed.).

24.  The ldioms. (n.d.). The Idioms - Largest Idiom Dictionary | Global Site.
Retrieved April 21, 2023, from https://www.theidioms.com/.


https://www.theidioms.com/

